CELEBRATING TIME

687 Our God, Our Help in Ages Past
(Psalm 90)
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1 OQur God, our help in a - ges past, our
2 Be - neath the shad - ow of thy throne thy
3 Be - fore the hills in or - der stood, or
4 A thou - sand a - ges in thy  sight are
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hope for years to come, our shel - ter from the
saints have dwelt . se - cure; suf - fi - cient is thine
earth  re - ceived its frame, from ev - er - last - ing
like an  eve - ning  gone, short as  the watch that
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storm - y blast, and our e - ter - nal home:
arm a - lone, and our de - fense is sure.
thou art God, to end - less years the same.
ends the night be - fore the ris - ing sun.
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5 Time, like an ever rolling stream, 6 Our God, our help in ages past,

bears all our years away;, our hope for years to come,
they fly forgotten, as a dream be thou our guard while life shall last,
dies at the opening day. and our eternal home.

Many people sing this hymn unaware that it paraphrases Psalm 90, partly because this text speaks so
immaediately to the human condition. Since the middle of the 19th century, it has usually been joined to this
tune'named for the Londor parish where the composer was organist.

ST. ANNE

TEXT: lsaac Watts, 1719; alt.
CM

MUSIC: Attr. William Croft, 1708



DEDICATION AND STEWARDSHIP

Lord, Prepare Me 701

Sanctuary A
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Lord, pre - pare me to be a sanc-tu - ar -y, pure and
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ho - ly, tried and true. With thanks - giv - ing,
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I'll be a liv-ing sanc-tu - ar -y for you.

The lines given here convey the central message of the longer song for which they form the refrain. The
principal Scripture reference is 1 Corinthians 3:16-17, Paul’s reminder to the Christians at Corinth that “{they]
are God's temple and that God’s Spirit dwells in [them].”

TEXT: John Thompson and Randy Scruggs, 1962 SANCTUARY
MUSIC: John Thampson and Randy Seruggs, 1982; arr. Nylea L. Butler-Moore Irregular
Text and Music © 1982 Full Armor Music Publishing Co.

Music Arr. © 2013 Full Armor Music Publishing Co. (admin. in the U.5.A. Peermusic I, Ltd./Hal Leonard Corp.)



Glory Be to the Father

SERVICE MUSIC
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Glo - ry be to the Fa - ther, and to the
: | | \i ! 2 =
| |/ I 1 | 1 | > 1 -
1 r— ' ' 1
| | | | p— | ; I |
1 F | | = | | | | |
3 - — o @
Son, and to the Ho - ly Ghost; as it was in the be -
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gin - ning, is now, and ev - er shall be,
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world  with-out end. A - men, a men.
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TEXT: Trad. liturgical text

MUSIC: Henry W. Greatorex, 1851

GLORIA PATR! (Greatorex}



JESUS CHRIST: LIFE

188 Jesus Loves Me!
A

| i | | | |

o2 e 35—

1 Je - sus loves.me! This I know, for the Bi-ble tells me so.
2 Je - sus loves me! This I know, as he loved so long a - go,
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Lit - tle ones to him be-long.  They are weak,but he is strong.
tak - ing chil-dren on his knee, say - ing, “Let them come to me.”
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Refrain
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Yes, Je - sus loves me! Yes, Je - sus loves me!
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Yes, Je - sus loves me! The Bi - ble tells me 80.
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Few songs of faith have supported people from cradle to grave like this one. The great theologian Karl Barth
said that ils apening two lines were a summary of all that he had learned. The composer formed the refrain
from those lines when creating this universally used tune.

TEXT: Stanza 1, Anna Barilett Warner, 1859; starza 2, David Rutherford NMcGuire, 1971 JESUS LOVES ME
MUSIC: William Balchelder Bradbury, 1862, alt. 7.7.7.7 with refrain




LIVING AND DYING IN CHRIST
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Be Still, My Soul
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1 Be still, my soul: the Lord is on thy side
2 Be still, my soul: thy God doth un - der - take
3 Be still, my soul: the hour is has - tening on
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Bear pa - tient - ly the cross of grief or pain
to  guide the fu - ture sure -ly  as the past
when we shall be for - ev - er with the Lord;
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Leave to thy God to or - der and pro - vide,
Thy hope, thy con - fi - dence let noth - ing shake;
when dis - ap-point - ment, grief, and fear are gone,
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who through all chang - es faith - ful ~will re - main.
all now mys - te - rious shall be bright at last
sor - row for - got, love’s pur - est joys re - stored.
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This meditative text seems to be rooted in Psalm 46:10, “Be still and know that I am God,” while also
reaching forward to 1 Thessalonians 4:17b, “we will be with the Lord forever.” Much of the appeal of this
hymn comes from its tune, named for the tone poem on which it is based.

TEXT: Katharina von Schlegel, 1752; trans. Jane Laurie Borthwick, 1855, alt.
MUSIC: Jean Sibelius, 1899; arr. The Hymnal. 1933,

alt.

10.1

Music Arr. © 1933, ren. 1961 Presbyterian Board of Christian Education (admin. Westminster John Knox Press)
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LIVING AND DYING IN CHRIST
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Be still, my soul: thy  best, thy heaven - ly  Friend

Be still, my soul: the waves and winds still know

Be stil, my soul: when change and tears are past
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through thorn -y  ways leads to a joy - ful end.
his voice who ruled them while he dwelt be - low.
all safe and Dbless - ed we shall meet at last.
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SERVICE MUSIC
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Praise God, from Whom

All Blessings Flow

Doxology
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Praise God, from whom all bless-ings flow;

praise *him, all crea-tures
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here be-low; praise *him a - bove, ye heaven-ly host;  praise
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Fa - ther, Son, and Ho - ly Ghost. A - men.
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*Or “God”
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TEXT: Thomas Ken, 1695, 1709
MUSIC: Genevan Psalter, 1551
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THE CHURCH
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1 Blest be the tie that binds our hearts in
2 Be - fore our *Fa - ther’s throne we pour our
3 We share our mu - tual woes; our mu - tual
4 When we are called to part, it gives us
5 From sor - IOW, toil, and pain, and sin we
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Chris - tian love. The fel - low - ship of
ar - dent prayers. Our fears, our hopes, our
bur - dens Dbear And of - ten for each
in - ward pain; but we shall still be
shall be free; and per - fect love and
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kin - dred minds is like to that a - bove.
aims are one, our com - forts and our cares.
oth - er flows  the sym - pa - thiz - ing tear
joined  in heart, and  hope to meet a - gain.
friend - ship reign through all e - ter - ni - ty
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*Or “Maker’s”
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Written to express a pastor’s unwillingness to leave a beloved congre%flion, this hymn is frequently used as
t

an expression of Christian fellowship, especially at the conclusion of

to an influential Swiss musician and publisher.

e Lord’s Supper. The tune is attributed

TEXT: John Fawcett, 1782

MUSIC: Johann Georg Néageli, 1828; arr. Lowell Mason, 1845
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